
Dispozitivul

1) Anulează Decizia C(2009) 10561 a Comisiei din 18 decembrie 2009 de reducere a asistenţei din partea Fondului european de 
dezvoltare regională (FEDER), acordate prin Decizia C(1995) 2529 a Comisiei din 27 noiembrie 1995, în favoarea programului 
operaţional Resider II (1994-1999), privitor la Saarland, în Republica Federală Germania.

2) Obligă Comisia Europeană la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 134, 22.5.2010.

Ordonanța Tribunalului din 13 septembrie 2017 – Germania/Comisia

(Cauza T-114/10) (1)

(„Acțiune în anulare — FEDER — Reducerea unei contribuții financiare — Programul Interreg II/C 
«Bazin de inundare Rin-Mosela» — Nerespectarea termenului de adoptare a unei decizii — Încălcarea 

normelor fundamentale de procedură — Acțiune în mod vădit fondată”)

(2017/C 392/35)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Republica Federală Germania (reprezentanți: inițial J. Möller și C. Blaschke, ulterior J. Möller și T. Henze, agenți, 
asistați de U. Karpenstein, avocat)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: B.-R. Killmann, B. Conte și A. Steiblytė, agenți)

Interveniente în susținerea reclamantei: Republica Franceză (reprezentanți: inițial G. de Bergues și B. Messmer, ulterior D. Colas 
și J. Bousin, agenți) și Regatul Țărilor de Jos (reprezentanți: inițial C. Wissels și M. Noort, ulterior M. Bulterman și 
B. Koopman, agenți)

Obiectul

Cerere întemeiată pe articolul 263 TFUE având ca obiect anularea Deciziei C(2009) 10712 a Comisiei din 23 decembrie 
2009 de reducere a asistenței din partea Fondului european de dezvoltare regională (FEDER) acordată în favoarea 
programului de inițiativă comunitară Interreg II/C „Bazin de inundare Rin-Mosela” Regatului Belgiei, Republicii Federale 
Germania, Republicii Franceze, Marelui Ducat al Luxemburgului și Regatului Țărilor de Jos în aplicarea Deciziei C(97) 3742 
a Comisiei din 18 decembrie 1997 (FEDER nr. 970010008).

Dispozitivul

1) Anulează Decizia C(2009) 10712 a Comisiei din 23 decembrie 2009 de reducere a asistenței din partea Fondului european de 
dezvoltare regională (FEDER) acordată în favoarea programului de inițiativă comunitară Interreg II/C „Bazin de inundare Rin- 
Mosela” Regatului Belgiei, Republicii Federale Germania, Republicii Franceze, Marelui Ducat al Luxemburgului și Regatului Țărilor 
de Jos în aplicarea Deciziei C(97) 3742 a Comisiei din 18 decembrie 1997 (FEDER nr. 970010008), în măsura în care aceasta 
privește Republica Federală Germania.
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2) Comisia Europeană suportă, pe lângă propriile cheltuieli de judecată, pe cele efectuate de Republica Federală Germania.

3) Republica Franceză și Regatul Țărilor de Jos suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 134, 22.5.2010.

Ordonanța Tribunalului din 25 septembrie 2017 – Ungaria/Comisia

(Cauza T-542/15) (1)

(„FEDER — Program operațional de transport și programe operaționale regionale referitoare la Ungaria 
Centrală, la Transdanubia de Vest, la Marea Câmpie de Sud, la Transdanubia Centrală, la Ungaria de 

Nord, la Marea Câmpie de Nord și la Transdanubia de Sud — Decizie de suspendare a plăților 
intermediare — Abrogarea actului atacat — Nepronunțare asupra fondului”)

(2017/C 392/36)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Ungaria (reprezentanți: J. Bonhage și F. Quast, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: B.-R. Killmann și A. Tokár, agenți)

Obiectul

Cerere întemeiată pe articolul 263 TFUE, prin care se urmărește anularea Deciziei C(2015) 4979 final a Comisiei din 
14 iulie 2015 privind suspendarea parțială a plăților intermediare de la Fondul european de dezvoltare regională (FEDER) și 
de la Fondul de coeziune pentru cheltuielile efectuate în programele operaționale „Transport” destinate regiunilor Ungaria 
Centrală, Transdanubia de Vest, Marea Câmpie de Sud, Transdanubia Centrală, Ungaria de Nord, Marea Câmpie de Nord și 
Transdanubia de Sud

Dispozitivul

1) Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului cauzei.

2) Obligă Ungaria la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 406, 7.12.2015.

Ordonanța Tribunalului din 26 septembrie 2017 – Gyarmathy/OEDT

(Cauza T-297/16 P) (1)

(„Recurs — Funcție publică — Agenți temporari — Personalul OEDT — Neprelungirea contractului de 
muncă — Rezilierea contractului — Hărțuire morală — Cerere de asistență — Anchetă administrativă — 

Imparțialitatea anchetei”)

(2017/C 392/37)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Recurentă: Valéria Anna Gyarmathy (Györ, Ungaria) (reprezentant: A. Véghely, avocat)

Cealaltă parte din procedură: Observatorul European pentru Droguri și Toxicomanie (OEDT) (reprezentanți: D. Storti și 
F. Pereyra, agenți, asistați de B. Wägenbaur, avocat)
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